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Hallo Tänzerinnen und Tänzer,

im August-Bulletin im Jahr 2017 habe ich 
bereits über dasselbe Thema geschrie-
ben, die Problematik ist nur unwesentlich 
besser geworden. Bitte gebt das Bulletin 
an euren Treasurer weiter, mit der Bitte, 
den Beitrag zu lesen und eure Daten zu 
kontrollieren.

Es gibt Clubs, die ihren Mitgliedsbeitrag 
weiterhin überweisen.
Das ist legitim. Dass der Zahlungstermin 
auf den Angang des laufenden Jahres 
geändert wurde, das interessiert leider 
manche nicht.

Wir haben jetzt schon wieder Überwei-
sungen mit dem Mitgliedsbeitrag 2019!
Theoretisch könnte ich mich freuen, 
praktisch macht mir jede Überweisung, 
die im Jahr 2017 für 2018 ankommt; je-
weils 15 min. Mehrarbeit.

Die Hilfe, die ich mir von den Clubs er-
hoffe:

■■ Entweder ihr gebt uns ein SEPA-Man-
dat, mit dem wir eure Mitgliedsbeiträ-
ge abbuchen können. 
 

Dear Dancers,

In the August 2017 edition of the Bulle-
tin I had written an article with the same 
topic, the problems have only improved 
marginally. Please forward the Bulletin to 
your treasurer with the request to read 
this article and to check your data. 

There are clubs that still transfer the 
membership fee. This is legit. The fact, 
that the payment schedule has been 
changed to the beginning of the cur-
rent year, doesn't, unfortunately, bother 
many.

We already have received transfers with 
the membership fee 2019!

Theoretically, I should be happy, practi-
cally, each transfer I receive in 2018 for 
2019 means 15 minutes of extra work for 
each transfer.

The help I would hope to receive from the 
clubs:

■■ Either you give us your approval to 
execute the SEPA mandate so we 
can directly debit your membership 
fees,  
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■■ Oder, wenn ihr weiterhin überweisen 
müsst, überweist erst im Januar des 
Fälligkeitsjahres. Bei Daueraufträgen 
muss das Ausführungsdatum ange-
passt werden.

Bitte klärt das in euren Clubs ab. 

Von einem generellen Versand eines SE-
PA-Vordrucks sehe ich weiterhin ab, da 
beim letzten Abdruck viele Clubs, die 
bereits ein SEPA-Mandat erteilt hatten, 
uns dieses noch einmal zugesandt hat-
ten, und wir wieder Mehrarbeit hatten.

Grüßle
Robert
           

■■ or, if you have to transfer the mem-
bership fees, please make the 
transfers only in January in the year 
of maturity.The execution date has to 
be adjusted with regard to standing 
orders. 

Please check with your club.

I still refrain from circulating a SEPA form 
on a general basis, because when the 
form was printed in the 2017 edition, 
many clubs that had approved to execu-
te the SEPA direct debit resent the form 
again which caused extra work again.

Many greetings
Robert
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